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Before using the appliance, be sure to read the accompanying safety notes. For further information on
operation, refer to the user instructions available online.

Lesen Sie vor dem Gebrauch des Gerdtes immer das Heft mit den Sicherheitshinweisen. Fiir weitere Hinweise zum
Betrieb konsultieren Sie bitte online die Bedienungsanleitung.

Prima di utilizzare I'apparecchio leggere sempre il fascicolo delle avvertenze di sicurezza. Per ulteriori indicazioni sul
funzionamento, consultare online le istruzioni per l'uso.

Veuillez toujours lire le livret des consignes de sécurité avant d'utiliser I'appareil. Pour de plus amples informations sur le
fonctionnement, veuillez consulter le manuel en ligne.

Lees altijd het document met de veiligheidswaarschuwingen voordat u het apparaat gebruikt. Raadpleeg de
onlinehandleiding voor verdere aanwijzingen inzake de werking.

Antes de utilizar el aparato lea siempre el folleto de advertencias de sequridad. Para mas informacién sobre el
funcionamiento, consulte el manual en linea.

Antes de utilizar o aparelho, leia sempre o fasciculo de adverténcias de sequranca. Para obter outras indica¢des sobre o
funcionamento, consulte 0 manual online.

Mpwv amd tn xpron e cuckeung SLaPadete mavia 10 YUANASLO pE TLG TPOELSOTIOLYTELG ao@aNELag. Ma TiEpLOTOTEPES
06nyiec oxetika pe tn Aettoupyia, cupBouleuteite To eyxelpibLo mou umdpyeL 0To Slasdiktuo.
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sikkerhetsinformasjon.

Las alltid sdkerhetsanvisningarna innan maskinen anvdnds. Las manualen online for ytterligare indikationer om
funktionen.

Laes altid sikkerhedsadvarslerne inden du bruger maskinen. Se online-manualen for yderligere oplysninger om
betjening.

Ennen laitteen kayttod lue aina turvallisuusvaroitusten vihkonen. Toiminnan lisdohjeita varten tutustu verkossa olevaan
oppaaseen.

Meped MCNonb30BaHWEM YCTpOiicTBa 0653aTeNbHO MPOYUTaliTe PYKOBOACTBO MO 6e3onacHocTW. [ns nonyveHus
AONONHUTENbHON MHOPMALIMK KacaTeNbHO PaboTbl YCTPOIACTBA 06paTUTECh K PYKOBOACTBY, AOCTYMHOMY OHMANAH.
3aBXAN unTaiiTe NonepepKeHHs Npo be3neky nepes BUKOPUCTAHHAM Npunagy. s 0TpuMaHHs A0AaTKOBOI iHpopMauii
NPO PYHKLOHYBAHHS ANBITHCS OHNAH-IHCTPYKLLiHO.

KypbinFbiHbl NaiganaHbac GypbiH SpKallaH kayincisgik Typanbl eckepTynepgi okbiHbI3. Maliganany Typanbl KOCbIMLIA
aknapat any yLWiH OHNAH HYCKAYNbIKTbI KapaHbl3.

A késziilék hasznalata el6tt mindig el kell olvasni a biztonsagi figyelmeztetéseket tartalmazé Utmutatot. A mikodéssel
kapcsolatos tovabbi Gtmutatdsokért tanulmanyozza az online kézikonyvet.

Pred pouZitim spotrebice si vidy prectéte pfirucku s bezpecnostnimi pokyny. Dalsi pokyny k obsluze naleznete v ndvodu
online.

Pred pouZitim spotrebica si vidy preitajte sibor bezpenostnych upozorneni. Dal3ie informécie o prevadzke najdete v
online navode.

Przed rozpoczeciem uzytkowania, uwaznie przeczytac broszure, w ktorej wskazano ostrzezenia dotyczace bezpieczeristwa.
Wiecej wskazéwek na temat dziatania mozna znalez¢ w instrukgji online.

Prije uporabe uredaja uvijek procitajte sigurnosna upozorenja. Za vise informacija o radu, pogledajte online prirucnik.
Pred uporabo aparata vedno preberite zvezek z varnostnimi opozorili. Dodatna navodila za uporabo so na voljo v
spletnem prirocniku.

Pre upotrebe uredaja proCitajte datoteku o bezbednosnim upozorenjima. Za najnovije naznake o radu pogledajte
prirucnik na internetu.

MpeAw 4a u3nonssate ypeAa, BUHAr NpoyunTaite CBUTbKa C NpeynpexzeHunsTa 3a 6e3onacHocT. 3a AOMbAHUTENHM
WHCTPYKLY 33 QYHKLIMOHNPAHETO, KOHCYNTpaiiTe pbKOBOACTBOTO OHAAIH.

Cititi intotdeauna brosura cu avertizdrile de siguranta Tnainte de a utiliza aparatul. Pentru mai multe informatii despre
functionare, consultati manualul online.

Cihazi kullanmadan once daima guvenlik uyarilari dosyasini okuyun. Calismasiyla ilgili diger talimatlar icin ¢evrimici
kilavuza basvurun.
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EN Tilt the tank to enable its removal EN Please note: steam will come out after each drink
DE Kippen Sie den Wassertank, um ihn zu entnehmen DE Hinweis: Nach jedem Getrank tritt Dampf aus
IT  Inclinare il serbatoio acqua per estrarlo IT  Nota bene: del vapore uscira dopo ogni preparazione
FR Inclinez le réservoir d'eau pour l'extraire FR Notabene: delavapeur sortira aprés chaque préparation
NL Plaats het waterreservoir schuin om het uit te nemen NL Opgelet: na elke bereiding wordt er stoom afgegeven
ES Incline el depdsito de agua para extraerlo ES Nota bene: saldrd vapor después de cada preparacién
PT Incline o tanque de dgua para extrai-lo PT Observacdo: saira vapor apds cada preparacao
EL  Awote kAion oto Soyeio vepoU yLa va To apalpéoste EL  Inpeiwon: petd ano kabe mapaokeur| Ba ByeL atpog
NO Sett tanken pa skra for a ta den ut NO NB: damp vil komme ut etter hver tilberedelse
SV Luta vattentanken for att dra ut den SV OBS: dnga kommer ut efter varje beredning
DA Vipvandbeholderen for at tage den ud. DA Bemeerk: Der vil komme damp ud efter hver tilberedning
FI  Kallista vesisdiliotd irrottaaksesi sen. FI  Huomaa: hoyryd syntyy jokaisen valmistuksen jdlkeen
RU HaknoHute 6a4ok Ans BOAbI, 4TOObI U3BEYL €T0. RU Mpumeyvanme: nocie Kaxjoro NpUrotToBAEHWS BbIAAET
UK 3nerka HaxuniTb KOHTeAHep ANS BOAW, W06 BUIAHATH HEMTOTO Napa.

ioro. UK byab nacka, 3BepHiTb yBary: napa BMXOAWTb Micas
KZ Cy blAbICbIH LUbIFAPHBIN Ay VILiH  OHbI  KilukeHe KOXHOTO Haroro

KenbemriHis. KZ Ecinisge 60nCbIH: 3p0ip CYCbH KyiibinFaH COH by LWblFabl
HU Doéntse meg a tartalyt, hogy ki tudja venni. HU Megj.: minden készités utan g6z fog tavozni
CS  Naklorite nddrzku na vodu pro jeji vyjmuti. CS  Upozornéni: po kazdé pfipravé bude vychazet para
SK Ak chcete nadrzku na vodu vytiahnut, naklofite ju. SK Poznamka: po kaZzdej priprave sa vypusti trochu pary
PL  Nachyli¢ zbiornik na wode w celu wyjecia. PL Uwaga: para bedzie wychodzi¢ po kazdym przygotowaniu
HR Nagnite spremnik za vodu kako biste ga uklonili. HR Imajte na umu: nakon svake pripreme iza¢i ¢e malo pare
SL  Rezervoar za vodo izvlecite tako, da ga nagnete. SL  Pazite: po vsaki pripravi bo izhajala para
SR Nagnite rezervoar za vodu da biste ga izvadili. SR Napomena: para ¢e iza¢i nakon svakog pica
BG HaknoHeTe pe3epBoapa 3a BoAa 3a /ia ro MU3MbKHeTe. BG 3abenexka: Lue ce U3nycHe napa cef BCAKO NPUToTBSHE
RO inclinati rezervorul de apa pentru a-l scoate. RO Retineti: va iesi abur dupa fiecare preparare
TR  Cikarmak icin su haznesini yatirin. TR Onemli not: Her hazirliktan sonra buhar cikacaktir
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